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OPENING REMARKS, SCHOOL BAND AND 800TH JUBILEE SONG, Pat Farrell gives opening address and concludes with something like this -- "and so tonight we will drink deeply from the well of our past." 
The Prouilhe delegation comes up/forward.  As they come forward the credits scroll and slide of Dominic and the Women of Prouilhe is put up on the big screens -- it slowly zooms on to the women cutting out Dominic. Emengarde and Giles go to their places on stage.  Guilhelma and Raimonde go to the lectern.   Raimonde places the book on the lectern and is solicitous of Guilhelma before she goes to her place on stage.  With a nod from Guilhelma the women take their seats and Giles stands near Ermengarde. 
==================== 

Guilhelma:  (In Catalan) All praise to God our Creator.  ... My dear sisters,  

Tot lloar a Déu nostre Creador.  ... Meves germanes estimats, ] 
(hesitate and look confused) ... 
(In French -- is my modern French clear enough for you?)  est mon français moderne assez clair pour vous?  (pause -some may say yes )    No?  
(in English) ... if I speak your Anglo/Saxon language, will this be better??  


(more will say yes, if they caught that Anglo/Saxon means English)

Very well, English it is -- but please forgive me and listen carefully as I read my notes.   English is not my first language or even my third language.  

So, let me begin,  All praise to God our Creator. 
(Pause, to the audience) This is where you say "amen."  -- (some in the audience will say "amen).  
Did you not just sing - "Laudare' "?  Let's try that again. All praise to God our Creator.  (Audience says Amen with enthusiasm)  
Guilhelma: So be it forever and ever. (some in the audience will say "amen") 
Be Praised -- I hear your Pope has titled his latest letter to the world dealing with care for earth - Laudato Si' - Be Praised.  That makes my heart sing. Laudare, Praise be to God.  (Will the audience say Amen again?).  Praise God for the goodness of the earth.  You know, so much in my early life was about denying the goodness of earth and the dignity of all God's creatures. .. (trail off)   
...Oh, do you know who I am?  ---- I thought not.  We, my sisters and I, (slight gesture to indicate your companions) are nearly invisible to you, hardly mentioned in your history books.  Even your most brilliant, Mary Jean Dorcy, (may God rest her soul) seems to have missed our story.  What you do know of us comes from the records of the Inquisition – you probably don’t get around to reading those records much do you? -- and really even the records of the Inquisition are sketchy when it comes to the names of women – sketchier still – if, like us, you came from impoverished families.  ---
 – I pray God remembers our names – and of course all of yours.  

There are some property records – deeds and the like that point to our existence.  Surely you know about the deed dated the 17th of April 1206
, (take out the deed and open it while saying the next)  whereby the Archbishop of Narbonne gave a parish church and a former Benedictine priory (read from the deed)  “to the prioress and nuns, recently converted by the words and examples of Brother Dominic of Osma and his companions, living now and for all time at the [stronghold] of Fanjeaux and at the church of Saint Mary at Prouilhe in the diocese of Toulouse.”

“…to the prioress and nuns, recently converted…”  "...prioress and nuns..." By the grace of God, I am that prioress recently converted.  My name is Guilhelma, convert and prioress of Prouilhe.  (slight bow when you say this )
(Companions stand as their names are called)

My companions are Ermengarde Godoline (and her husband Giles) first Oblates of Prouilhe, Associates - in your terms.  
(they stand Giles bows, Ermengarde does a slight curtsy) 
and Lady Raimonde, one of my first and dearest companions at Sainte-Marie de Prouilhe.   
(Giles and Ermaengarde sit, Raimonde stands and curtsies) 
Brother Dominic understood our little community to be the center of the Holy Preaching.  I understand that you too have been touched by our Brother Dominic. How remarkable that his influence has lasted these 800 years!


But why should I be surprised?! His kindness, patience, understanding…his ability to listen to those who thought differently from himself and from the Church, that is what makes him so different from everyone else who ravaged our land in those days. 
(slight pause as you are remembering him fondly) 
When Dominic arrived in our village I was with the women of the “bonshommes.”  My Uncle had given me over to them when I was six.  I received their black habit when I was barely ten.  They were good simple women who longed for an authentic religious life and who loved me and cared for me as I grew into adulthood.  They taught me to pray and they taught me simple lessons from scripture.
(pause a bit - you miss those women that raised you)

Brother Dominic knew the Scriptures!  My uncle heard him talking with our leaders in the village square – he was with Bishop Diego then.  Talking, my uncle said.  Setting one fine thought down in a line next to our leader’s thoughts like fine stitches on a sturdy boot.  Only his stitches were taut and true and our leaders seemed to run out of lacing before the seam was closed.  Brother Dominic sewed the scriptures up right and opened them to us --all at the same time.  
Brother Dominic knew the word of God from two books - The Word in Scripture and the Word in the World around us - and in us.  This was such a revelation to me.  That the Word is in the world - all around us.  Drink deeply of this simple truth my sisters, The Word is in the World all around us - be "converts" to this simple truth.  The heresy of "might and marketplace" ravages your land.  Be preachers of this simple truth in word and deed.  Your pope has anchored this truth, this preaching in the poem of my contemporary from the town of Assisi --

--- Laudato Si -- " Be praised, my Lord, through all Your creatures,"  
Laudare.  Be praise, my sisters and brothers, be praise.
Know that the first women of Prouilhe, those women who came before you in this Dominican way of life are praying that you use this time to drink deeply of the "well of the past" and to build the bonds among you and channel your collective energy in service to the Gospel, the good news of God in the world.
Before we met Brother Dominic, we, the people of our "heretical sect" lived in villages in small groups and worked our simple jobs as potters, weavers and shoemakers - but as I reflect on it now there was little joy in our houses.  Our leaders pushed us without rest to deny our flesh and take on more and more fasting and suffering- we were doing a better job at the same old fasting and suffering - but things weren't getting better….  

Then the "Holy Preaching" arrived in our village.  

Oh,  sure,  the Papal Legates had come before in their fancy clothes and with their retinues and all riding their fine horses -- and demanding the papal tithe and demanding we feed them all from our meager stores - and they preached alright.  On and on they talked without listening --  condemning us all and placing us under the interdict – I say this was -- unholy preaching. 

Bishop Diego and Brother Dominic wore the simple robes of the Cistercians and lowly canons.  They walked into town, ate and slept in our guest houses and admired our simple lives.  I hear that you refer to Brother Dominic as the “joyful friar” – I cannot tell you how this “holy preaching” brightened our lives, filled our hearts, and gave us hope.  It is no exaggeration to say “laughter rang out in our village for the first time in years.”  We confessed and returned to the faith not through threat of punishment but because we came to know that God doesn’t hate this world and God doesn’t want us to hate it either.  God loves us. This is Holy Preaching.  

Are there places in your world that need a word of loving liberation preached to them?  Places that need to see and hear ecclesial women and men who understand “obedience” to mean a deep and profound listening to the Word of God in the world?  Would this not be a blessing for your plugged-in world distracted and confused by media overload?
Benedicere.  Be blessed.  Be a blessing in this world.  

(Guilhelma sits and Ermengarde Godoline (and her husband Giles) first Oblates of Prouilhe move to the microphone.  )
Ermengarde: The hand writing was on the wall.  Our world was shifting and shattering.  Giles and I were artisans in the (neighboring) village of Villasavary, attached to the heretic supporter, Lord Trencavel when the Albigencian Crusade broke out in July of 1209.  A crusade indeed. Slaughter is more like it -- all to cover up the seizing of land and property.  By the popes own count 20,000 were slaughtered in Beziers - Catholics and Cathars alike.  The Catholic noble of Aragon Simon de Montfort took over the lands around Carcasonne including our little village and Prouilhe.  
Giles and I - we don't know anything about politics and theologies - or the ways of warring gods.  What we do know is that Dominic and the sisters and brothers gathered around the "Holy Preaching" seemed more Godly than the pope's own men and the so called Cathar "perfects."  So we asked to be released from our bondage in our village and gave ourselves over with all our goods to Prouilhe -- as Oblates - Associates --- of the Holy Preaching.  We knelt at the altar, put our hands in Dominic's hands and pledged our allegiance - 

"...to the Lord God and Blessed Mary and all the Saints of God and to the Holy Preaching and to the Lord Dominic of Osma and to all the brothers and sisters who are there today and will be in the future."
Our allegiance was to the word of God not worldly kings - even if those kings wore priestly garb.   

Are there ways you can put your hands into the hands of another -- lay, Cathar and Catholic alike - to create a bond in the Holy Preaching?  To create a "charism community" to fan the "flame" you have inherited into a "Holy Fire?"  
Ermengarde Godoline (and her husband Giles) return to their places Lady Raimonde steps to the mic

Lady Raimonde: 
The unrest and shifting alliances played havoc with our lives.  Dominic had not yet gotten his new order approved and in the early days, Bishop Falks, our overlord, refused to even refer to us as “nuns” or to our house as a “monastery” – leaving us without canonical or financial stability.  And to top it all off Bishop Diego died and Brother Dominic spent the next four years in Spain while the new bishop was selected. We were twenty sisters then with meager land holdings and but just these two "oblates" to work the farms for us.  
Dominic returned in 1214 and was appointed parish priest of Fanjeaux.  He revived the Holy Preaching, and finally gained approval for his new order.  Prouilhe would be the first foundation of this new endeavor and we would come to be known as the first Dominican house.  
Not that we understood what that meant at the time.  To tell the truth,  in those early days, we thought we might be attached to the Cistercians.  Remember, I told you Dominic was four years in Spain – then of course he went off to Rome.  During much of that time the Cistercian Brother Guilhem of Claret, was our spiritual guide.  In 1224, Brother Guilhem attempted to formally attach us to his Cistercian monastery in Boulbone.  

Your history books record how these times were a crisis for “the Order” over the decision to “keep the nuns.”  A crisis for the Order?  What about us?  By 1224 we had already helped to establish St. Sixtus in Rome and St. Agnes in Bologna under Dominican leadership and Dominican rules.  What was to happen to us? Soon even “the Order,” our brothers would want to get rid of us nuns as a burden to their great itinerancy.  Were we not the FIRST followers of the Holy Preaching?  Were we not the cradle of the order?  

The crisis was deep in our house and in our hearts.  You know of course how this all ends.  Twelve years later in 1236 the Pope “issued a bull, subjecting the nuns of Prouilhe to the government of the Friars Preachers.”  To move the pope, to make this happen,  there is a small phrase in your history books – it reads – “the sisters fought back.”  

That’s it.  Nothing  more.   “The sisters fought back.”  No word of the endless prayers, the tears, the meetings, the letters, the arguments, the gut wrenching appeals to “the spirit,” to reason, to tradition, to new forms and to old.  Nothing. No mention of "table animators," and "deep stories," "artist articulators," "zoom meetings," change management or open space – no nary a word.  Did we talk about our moral authority?  Did we talk about sustaining the mission?  Did we have a vision for the future?  On all these history is silent - just -- “the sisters fought back.
(During the above Guilhelma and Ermengarde approach the mic. Giles stands near Ermengarde.) 

Lady Raimonde: Just  ”who we were”-- "sisters"  
Guilhelma: and “what we did” 
Ermengarde - we insisted on our heritage and future as first born daughters of Dominic: sisters of the Holy Preaching. 
Guilhelma:  Praedicare.  Claim your own place and voice. Be the preaching.  Preach the liberating Word of God in the world.  

Lady Raimonde: Use these precious days, my sisters, drink deeply from the well of our past to remember once again your sisterhood, to "study and pray together, to dream together, and (to) choose again to walk together across the threshold into the future." 
Guilhelma: Let us stand and pray for God's blessing 
All: 
May God, our creator bless you.

May God, our redeemer heal you.

May God the Holy Spirit enlighten you,
Ermengarde:
and give you



eyes to see,



ears to hear,



hands to do the work of God,



feet to walk,



a mouth to preach the word of salvation,
Lady Raimonde:
and may the angel of peace watch over us and lead us 




at last, by our Lord’s gift, to the Kingdom.

All:


Amen.     



( In French Good Night - according to Google Translator) 





Bonsoir (Bohn-swah) .  
� I debated with myself using this date.  This date April 17, 1206 is the one that supports the 800th anniversary of Prouilhe being in 2006.  However the book that celebrates that date and that anniversary clearly states that while the deed records April 17, 1206 - it is in a time period when the first of the year was reckoned from Easter, which had not yet occurred that year.  So if the date as written was 1206 - then the year by our reckoning was 1207 - which is the date I used for the first script.  





